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יה* יר עווד טָרַבֶּ ג׳ובֵּ

הֱיה אור, הֱיה זוהַר 

ה הָאפֵלָה הִלָּ בַקְּ
עשק אַל תַּ

קוּם שָא מַה שּנּותַר מֵהָעֵט
וּכְתב עַל פָניךָ

אהְיה שונה
אמְרד

וְלא אקּם

ה שִגְרָתִית אַל תּאהַב אִשָּ
תְקָרֵב אל סופרת אשר אֵינָהּ מְבִינָה תִּ אַל 

לְיָדָהּ מִי הולֵךְ 
ש אל מְשוררת גַּ תִּ אַל 

הּ לִבָּ אשר אֵינָהּ מַרְגִיעָה את 

ר רֵיקָא שִים לֵב לִמְבַקֵּ אַל תָּ
רוּךָ אבָנִים של נִקְלה יִשְבְּ אַל 

יקנּוּ בָר שיַשְתִּ דָּ אֱמר לו 
ש! וְחַלָּ בְךָ סובְלָנִי  לְמַעַן לא יַחְשב שלִּ

ה הָאבוּדָה הִלָּ בַקְּ
הֱיֵה אור
הֱיֵה זהַר

חבר אל הַמְאֻכְזָבִים אַל תַּ
עְתּוּעֵיהם תַּ י  לֵּ גַּ קְרַב אל  תִּ אַל 

שָנִית בַיְּ ה  הֱיֵה עִם אִשָּ
רְאָה בּוּשָה  זו שמַּ כָּ או 

ךָ ע מָה רוצָה הִיא מִמְּ דַּ
ךָ לִבְּ הֵעָדְרוּת  בְּ או מַה שָחָה עָליךָ 

בתחום  ומדריך  מטפל  מאבחן,  מוסמך,  אח  בסח׳נין.   1979 בשנת  נולד  טרביה,  עווד  ג׳וביר   *
הפרעות השפה והדיבור, מרצה בחוג לחינוך מיוחד במכללת סח׳נין ודוקטורנט בתחום תפקודי 

הזיכרון והשפעה של מצב הדיגלוֹסיה של השפה הערבית. 
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הֱיֵה מַקְשִיב
לָרוּחַ

חות פְתְּ לְצִלְצוּלֵי הַמַּ
יִם הֱיֵה מַיִם עִם הַמַּ

בָר דָּ ל  כָּ בִין  תָּ ךְ  כָּ
ה כּותֵב  שאַתָּ כְּ מוּת  ךְ תָּ כָּ

ה אפֵלָה עַל קְהִלָּ
שטּוב יָבוא לָהּ

יום מִן הַיָמִים...! בְּ

אני והשירה

ירָה וְהַשִּ אנִי 
שְנֵי חבֵרִים מוּזָרִים

אנִי יודֵעַ את מַשְמָעיהָ
מְיונִיּות הַדִּ וּכְנָפיהָ 

ר אַחריהָ לְלא סוּרֵיאָלִיזְם אנִי תָּ
מְלַוּה את מִקְצָבָהּ וְאת חרוּזָהּ
יש אותָהּ וּנת שאַרְגִּ הִיא מִתְכַּ

חזר לְאונָהּ לְמַעַן תַּ
ה נַי וַאנִי מִמּנָּ יְרֵאָה מִפָּ הִיא 

וּבְהִתְרַחקוּתֵנוּ 
בִים ירָה מִתְעַצְּ מִשְקְלֵי הַשִּ

אִלּוּ אָנוּ שְנֵי אהוּבִים כְּ

יָר הַנְּ שִים עַל  נִפְגָּ אנַחְנוּ 
ים לִּ הַמִּ ת  חַת לְסֻכַּ מִתַּ

עִים לִטְבּעַ בּו יו שנָּ דְּ וְיָם של 
פֵר בִזְכוּתָהּ וּמִשְתַּ הּ  בָּ ל  אנִי מְטַפֵּ

ה אנָּ דֵי שארַפְּ כְּ ל זה הִיא מְטַפלת בִי  כָּ וְלִפְנֵי 
י הַשָפָה* ב עולָמֵנוּ עִם חִצֵּ וַיִתְעַרְבֵּ

זהו משל עתיק יומין מהמורשת הערבית שמשמעותו המילולית "התערבבו ציידי המלכודות   *
עם ציידי הקשת והחץ", ובהשאלה: התבלבלו העניינים, הייתה ערבוביה, אנדרלמוסיה.
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א הַחולִים שְנֵינוּ או שמָּ
מְרַפְאִים שְנֵינוּ?

מַה חזָקָה שְתִיקָתֵנוּ
בְבָלְעָהּ את קולֵנוּ

ים י מרְחַקִּ ה מִמּרְחַקֵּ מָמָה וַהגִיָּ דְּ
ן מַנְדּוּר* אִבְּ מִימֵי 

אַצְמָעִי**
שְקָל  שְנֵי אַדְנֵי שִירַת הַמִּ

ח סָּ נֻּ בַּ ה מורְדִים  וְהִנֵּ
הִתְמודְדָם עִם הַשִנּוּי... בְּ סופֵר וְשִירָה 

שְנֵי עולָמות נאֱבָקִים, מוּזָרִים.

אֵינִי כּותֵב אותָהּ
נִמְנָע וְהִיא אֵינָהּ כּועסת עָלַי אִם אנִי 

יִם פַּ כַּ אֵינִי מוחֵא לָהּ 
אשר הִיא מִתְרַבְרבת בְצָעֳדָהּ עַל הַבָמָה כַּ
אַף אִם אנִי אוהֵב את שְפָתָהּ בְכָל מְאדִי

ה לא אתְקָרֵב מִמּנָּ
אָזְנִי בְּ אַף אֵינָהּ לוחשת 

עָדֵר שָנִים תֵּ אִם 
וְצָצָה  ק***  יר של פָרַזְדָּ צֵא מִשִּ תֵּ או אִם 

יָדָהּ לא אלְחַץ 
עְתּוּעִים דֵי לְגַלּות את חם הַתַּ כְּ

לְעָדַי בִּ הִיא לא כְלוּם 
יון נִסָּ לְעָדיהָ רַק  בִּ וַאנִי 

י אִם, נאמַר, כִּ
עְתּוּעִים תַּ שְנֵינוּ 

הַסּופֵר או שִירָתו: מִי יָמוּת רִאשון?

יותר  וידוע  האסלאמית(  )בהלכה  שריעה  חכם  היסטוריון,  ה־13,  במאה  חי  מנדור:  אבן   *
כלקסיקוגרף בזכות הלקסיקון הגדול ליסאן אלערב )לקסיקון השפה הערבית(.

אל אצמעי: חי בערך בין השנים 740–828 לספירה, היה פילולוג ואיש מדע ערבי. היה אחד   **
מהפילולוגים המובילים באסכולה הבצרית של הדקדוק הערבי.

פרזדק: משורר ערבי שחי במאה השביעית עם ראשית האסלאם, וכתב את שירתו לפי משקלי   ***
התנועות והיתדות.

         




